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	Traductrice-RELECTrice COORDINATrice linguistique

ANGLAIS-FRANÇAIS

	EXPÉRIENCE PROFESSIONNELLE

	2011 - 2012
	Traductrice/relectrice - Univoice - Vincennes
VMware, EMC, AppleCare, Opera, PTC

	2001 - 2011
	Coordinatrice linguistique - Berlitz/BGS/Lionbridge - Clichy (Hauts-de-Seine)
Coordination de projets :
- Analyser les projets multilingues sources et préparer les instructions linguistiques
- Traiter les questions des prestataires externes
- Encadrer les coordinateurs de projets basés en Chine et en Inde, les chefs de projets et 
  les autres bureaux Lionbridge dans le monde
- Assurer l'interface avec le client et les prestataires externes
- Contrôler la qualité des livrables
- Gérer le feedback client, le matériel de référence et la terminologie
- Développer et rationaliser les processus internes
Traduction/relecture :
Documents techniques et marketing : PeopleSoft, VMware, EMC, Alcatel, Ericsson, Cemex, Volvo, Honeywell, HP, Pizza Hut, Nippon Airways

	2000 - 2001
	Coordinatrice linguistique - Cabinet Jonckers France - Paris 17e
Sites Web Microsoft Pocket PC, Windows Update, MS Press, HP, IBM

	1999 - 2000
	Traductrice/relectrice - Cabinet Motus (intl.com/Lionbridge) - Paris 10e
Traduction, relecture, suivi de projets divers

	1998 - 1999
	Traductrice/relectrice - Cabinet Champollion - Paris 9e
Traduction, relecture, suivi de projets (Agfa, Lotus)

	1992 - 1997
	Traductrice/relectrice - MENDEZ Traductions - Neuilly-sur-Seine
Compaq, Marcam, Intel, Computer Associates, Microsoft

	1991 - 1992
	Traductrice - Cabinet de traduction INTERDOC (ALPNET France) - Paris 13e
Traduction de documents essentiellement informatiques (Microsoft, Compaq)

	1990
	Traductrice - SAS Institute, développeur de logiciels d'analyse statistique - Paris 12e
Francisation du logiciel SAS/ASSIST et de son aide en ligne

	1985 - 1986
	Lectrice de français – Leiston & Reydon High Schools - Royaume-Uni (Suffolk)


	FORMATION

	1989
	DESU de traduction technique mention informatique (niveau BAC+4) - Paris VIII

	1987
1986
	Licence d'anglais - Sorbonne Nouvelle, Paris III

Cambridge Diploma (étude de la littérature contemporaine) - Polytechnic of Central London (R.-U.)


	COMPÉTENCES INFORMATIQUES

	Trados, SDLX, Idiom, MS Office


